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Ambalaj dahili aksesuarlar
Aşağıdaki aksesuarlar makinenin ambalajı 
dahilinde bulunmaktadırlar:

• NP-W126S doldurulabilen batarya
• Lens kapağı (set) (kameraya takılı olarak gelir)
• Metal askı kopçaları (× 2)
• Kopça takma aleti
• Koruyucu kapaklar (× 2)
• Koruyucu (× 2)
• El askısı
• Flaş ayağı kapağı (flaş ayağına takılı)
• Türkçe kullanım kılavuzu (bu kitapçık)
• Kulaklık adaptörü

O Satın aldığınızda batarya dolu değildir. 
        Kullanmadan önce bataryayı doldurunuz. (P 28). 

N • Kulaklık adaptörü, USB Type-C bağlantısını ⌀3.5 mm 
kulaklık girişine dönüştürür.

• Uyumlu yazılımlar için bakınız: 
https://fujifilm-x.com/support/compatibility/cameras/
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 Bu kitapçık hakkında
Bu kitapta, satın aldığınız fotoğraf makinesinin kullanımı ile 
ilgili talimatlar bulunmaktadır. Kullanmadan önce okuyup, 
anlamanız faydalı olacaktır.

N
 
Fotoğraf makinesini kullanırken yardımcı olabilecek ek bilgiler

.

 

P İlgili bilgilerin bulunabileceği bu kılavuzdaki  diğer  sayfalar .

Menüler ve diğer  gösterge  metinleri
 
kalın  yazı  ile

 

vurgulanmıştır.  r sadece gösterim amacı ile vardır ve 

çizimler basitleştirilmiş olup fotoğrafların bu makine ile çekilmiş
 

olması şart değildir.

Kavramlar Kavramlar
Makinenin kayıt yaptığı tercihi SD, SDHC, SDXC bellek kartları 

bu kullanım kılavuzunda "Bellek kartı" olarak 

adlandırılmaktadır . Optik vizör "OVF", elektronik  vizör  "EVF"  

ve

 

LCD

 

ekran "LCD" olarak anılır. Akıllı telefon ve tablet 

bilgisayarlar

 

"Akıllı

 

telefon" olarak adlandırılır.

Semboller ve Kurallar
Bu kılavuzda aşağıdaki semboller kullanılmaktadır

:O Doğru çalıştırma için, bu bilgiler
makineyi kullanmadan önce okunmalıdır. 

Fotoğrafla
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Makine bölüm ve parçalarının adları

A  Deklanşör
B  Pozlama telafisi tuşu  ..........................8
C     Mikrofon
D  Flaş ayağı
E  Askı kulpu ...........................................22
F  Flaş düğmesi .....................................10
G  Bağlantı yuvaları kapağı
H     Vizör     penceresi..................................11
I  Flaş

Video aydınlatma
AF yardımcı ışık

J  Diyafram halkası ......................................8
K  Odak halkası
L  Otomatik çekim lambası

Uyarı ışığı
M ON/OFF düğmesi ................................32
N  Flaş ayağı kapağı
O  Objektif kapağı
P  USB bağlantısı (Type-C) .................  28
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Q  Gösterge lambası
Uyarı ışığı

R  Vizör    penceresi ....................................11
S  Göz sensörü
T  STILL/MOVIE seçimi.........................8, 7
U  Kare ilerleme kolu ................................9
V PLAY    (gösterim) tuşu .....................40
W Pil yuvası kapağı kilidi......................  26
X Pil yuvası kapağı  .............................26
Y   Tripod yivi

Z  Hoparlör ..............................................41
a  LCD-Ekran ...........................................12

Dokunmatik ekran ...........................14
b  Küçük LCD ekran

Dokunmatik ekran ............................... 14
c   Pil yuvası ..............................................26
d  Batarya emniyeti  .................................27
e  Bellek kart yuvası................................26
f  Seri numara plakası...........................10
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FOTOĞRAF/VİDEO Modu Anahtarı
Fotoğraf çekmek için STILL/MOVIE mod 
anahtarını STILL konumuna, video 
kaydetmek için MOVIE konumuna kaydırın

 Diyafram halkası
A veya M modunda, diyaframı ayarlamak 
için diyafram halkasını döndürün. Diyafram 
halkasını A'ya döndürerek kameranın 
diyaframı otomatik olarak ayarlamasını 
sağlayın.

 Pozlama telafisi kadranı
Pozlama telafisi miktarını seçmek için 
kadranı çevirin.
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 Çerçeve Geliştirme Kolu
Bir görselde iki fotoğraf barındıran 2'si 1

 arada bir fotoğraf oluşturabilirsiniz.

Çerçeve Geliştirme Kolunu Kullanma
AÇMA/KAPAMA düğmesini AÇIK (A) 
konumuna getirin ve ardından çerçeve 
geliştirme kolunu (B) çekin.

Kamerayı kapatmak için  AÇMA/
KAPAMA düğmesini KAPALI  ( D ) 
konumuna getirin ve a y n ı  z a m a n d a  

kare ilerleme kolunu (C) içeri itin.

O ON/OFF anahtarı OFF konumuna getirildiğinde çerçeve ilerleme 
kolunu zorla çekmeyin veya itmeyin. Arızaya neden olabilir.
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Flaş düğmesi
Fotoğraf çekimlerinde flaşı ateşlemek 
için flaş anahtarını N konumuna kaydırın. 
Video ışığı video kaydı sırasında yanar.

Seri numara levhası
CMIIT Kimliğini, seri numarasını ve diğer 
önemli bilgileri içeren seri numarası 
plakasını sökmeyiniz.

seri numara levhası
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 Vizör
Fotoğrafı çerçevede görmek için 
vizörü kullanın.
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Kamera Göstergeleri
Çekim esnasında LCD ekranda ve küçük LCD ekranda 
aşağıdakiler görüntülenir.

O Daha iyi anlatım amacı ile tüm göstergeler aynı anda betimlenmiştir.

LCD Monitör/Küçük LCD Monitör

E

OPQ

M

K
J

U

T

N

S

L

R

F IA B C D G H
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A  Görüntü boyutu/mümkün kare sayısı*

 ....................................................        47
B  Kalan çekim süresi............................39

D  Güç beslenmesi .................................30
E  2'si 1 arada rehberi
F  Konum verileri indirme durumu......54
G  Bluetooth AÇIK/KAPALI
H  Uçak modu.......................... ...................55
I  Batarya seviyesi
J  x Otom.  çekim  g  östergesi.............47

K   Isı uyarısı ................................................. 27
L  Odaklama çerçevesi
M   Odaklama uyarısı

C  Tarih ve saat .................................33, 36   N  Mesafe göstergesi
O   Işık duyarlılığı .................................... 15
P  Pozlama telafisi......... ............................8
Q  Diyafram.................................................8
R  Enstantane ..........................................15
S  F Otom.  çekim  g  östergesi  .............47
T   Kayıt seviyesi ......................................49

    U           Film benzetimi/filtre ayarları.......... 17

* 9999 adetten fazla fotoğraf için yer olduğunda "9999" gösterilir.
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Dokunmatik ekran modu
LCD monitör ve ikincil LCD monitör, çekim ayarlarının 
yapılandırılması ve oynatılacak görüntülerin seçilmesi gibi 
işlemler için dokunmatik ekran işlevi görür.

N Ekrana parmağınızla bir kez dokunmanız "dokunma" olarak 
tanımlanır ve parmağınızı ekranda herhangi bir yöne doğru kaydırmanız 
"kaydırma" olarak tanımlanır.

• Çekim ayarlarını değiştirmek, oynatma 
görüntülerini seçmek ve menüleri 
seçmek için LCD monitörü kullanın.

• Kullanılacak bir film benzetimini 
seçmek, oynatma sırasında çalıştırmak 
ve menüleri ayarlamak için ikincil LCD 
monitörü kullanın.

LCD ekran

İkincil LCD ekran

Çekim için dokunmatik kontroller
Çekim sırasında dokunmatik işlemleri kullanarak çekim ayarlarını 
değiştirebilir ve ekranlar arasında geçiş yapabilirsiniz.

Dokunmatik AF
AF  MODU  için  ALAN  seçildiğinde , 
seçili  alana  odaklanmak  için  LCD 
ekrana dokunun.
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Çekim Ayarlarını Değiştirme
LCD monitörde enstantaneye veya ISO duyarlılığına dokunarak 
ilgili ayarları değiştirin. Değiştirilebilen öğeler bir çerçeve ile 
işaretlenmiştir.

ISO

N Çekim modu S veya M olarak ayarlandığında enstantane değiştirilebilir.
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Çekim göstergeleri seçimi
Menüyü görüntülemek için çekim 
ekranında LCD ekranda yukarı, aşağı, 
sola veya sağa kaydırın.

A

C

DB

Kaydırma yönü Açıklama

A Yukarı Çekim ayarlarının bir listesini görüntüleyin. İlgili ayar 
menüsüne gitmek için bir ayar öğesine dokunun.

B Sola Çekim menüsünü, kurulum menüsünü ve ağ/
USB ayar menüsünü görüntüleyin (P 21).

C Sağa Film benzetimi ve filtreler için görüntüleyin.

D Aşağı Bluetooth cihazlarıyla eşleştirin ve film kamera
 modunda çekim yapın (P 45).
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FİLM BENZETİMİ/FİLTRE AYARLARINI DEĞİŞTİRME
LCD ekranda sağa kaydırın, bir film 
simülasyonu veya filtre seçin ve 
ardından film simülasyonu veya filtre 
ayarını değiştirmek için ikincil LCD 
ekranda yukarı veya aşağı kaydırın.

N • Film benzetimi için ACROS seçildiğinde LCD monitörde bir 
filtre seçebilirsiniz.

• Bir filtre için KISMİ RENKLER seçildiğinde, LCD monitörde tutulacak 
rengi ayarlayabilirsiniz. SÜRESİ DOLMUŞ FİLM seçildiğinde, soluk 
rengi ayarlayabilirsiniz.

Film kamera modu
Fotoğraf çekimi sırasında, LCD ekranda aşağı 
kaydırın ve ardından FİLM KAMERA MODU'na 
dokunarak film kamera moduna geçin, 
böylece film kamerasını kullanmaya benzer bir 
çekim deneyiminin keyfini çıkarabilirsiniz. 
Çerçeve ilerletme kolunu her çektiğinizde 
fotoğraf çekebilirsiniz.

N • Menü ve oynatma, film kamera modunda görüntülenemez. 
Önceden ayarlanmış sayıda fotoğraf çekin veya film kamera 
modundan çıkmak için ikincil LCD ekrana iki kez dokunun (hızlıca 

iki kez dokunun).

• Film kamera modunda çekilen fotoğraflar akıllı 
telefon uygulamasında oynatılabilir.

• Film kamera modunda hafıza kartını çıkarmayın. Hafıza kartını 
çıkarırsanız, film kamera moduna devam edemeyebilirsiniz.
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Gösterimde Dokunmatik Kontroller
Gösterim sırasında, gösterilecek fotoğrafları seçmek ve fotoğrafları 
yakınlaştırmak veya uzaklaştırmak için dokunmatik işlemleri kullanın.

 veFotoğraf ya Video İzleme
Fotoğrafları veya videoları görüntülerken
 önceki veya sonraki fotoğrafları veya      
videoları

 
görüntülemek için LCD 

monitörde sola

 

veya sağa kaydırın (P 
40).

Göstergeleri göstermek veya gizlemek
 

için LCD ekranda yukarı veya aşağı
 

kaydırın.
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Gösterim  menüsünü  görüntülemek     
fotoğrafları döndürmek  veya  ekranlar 
arasında  geçiş yapmak  için ikincil  LCD 
ekrandaki düğmeye dokunun.

Tuş Açıklama

Gösterim menüsü Gösterim menüsü görünür (P 56).

Döndürme Fotoğrafları saat yönünün tersine 90 
derece döndürün.

Tek kare/dokuz 
kare gösterim

Ekranda  gösterilecek  fotoğraf sayısını 
değiştirin . Dokuz kare oynatma  sırasında 
kaydırmak  için LCD monitörde  yukarı veya 
aşağı kaydırın.
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Fotoğrafları Yakınlaştırma ve Uzaklaştırma
Tek kare oynatma sırasında bir fotoğraf görüntülenirken iki 
parmağınızı LCD monitöre yerleştirin ve   yakınlaştırın veya 
uzaklaştırın.
Fo to ğ rafı yakınlaştırmak  için  bir   
f

  
oynatılırken LCD 

monitörde
 

ayırma

 

hareketi yapın.

Fotoğrafı uzaklaştırmak için 
iki

 
parmağınızı bir araya 

getirin.

N • Fotoğraf orijinal görünümünden daha küçük görüntülenemez.
• Bir fotoğraf yakınlaştırıldığında, yakınlaştırılacak konumu 
değiştirmek için sürükleyin (parmağınızı kaldırmadan ekran 
boyunca hareket

 
ettirin).

• Belirli bir büyütme oranında dokunulan alanı yakınlaştırmak veya %
100'e dönmek için LCD monitöre iki kez dokunun (hızlıca iki kez 
dokunun).

otoğraf
 

fotoğrafı
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POZLAMA MODU

FOTOĞRAF BÜYÜKLÜĞÜ

OTOM. ÇEKİM

ÇEKİM AYARLARI

A B

 Menülerin Dokunmatik Kontrolleri
İkincil LCD ekranda (A) görüntülemek 
istediğiniz ayarı seçin ve LCD ekranda 
(B) bir ayar öğesine dokunun.

Ayarı değiştirmek için LCD monitördeki 
ayar seçeneklerine dokunun. Çekim 
ekranına dönmek için deklanşöre yarım 
basın veya ekranda sağa kaydırın. Önceki 
ekrana dönmek için ikincil LCD 
monitörde v öğesine dokunun.

PROGRAM AE(AUTO)

ENSTAN. ÖNCELİKLİ AE

DİYAFRAM ÖNCELİKLİ AE

MANUEL

xPOZLAMA MODU
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 İlk adımlar
Kamerayı kullanıma hazırlamak için aşağıdaki adımları 
tamamlayın.

Akıllı Telefon Uygulamalarını Yükleme
Bu kameranın tüm işlevlerini kullanmak için, özel uygulamaları 
yüklü bir akıllı telefona ihtiyacınız olacak. Aşağıdaki web sitesini 
ziyaret etmenizi ve istediğiniz uygulamaları önceden 
telefonunuza yüklemenizi öneririz.

https://fujifilm-dsc.com/app/x_half_app/

N Kullanılabilir uygulamalar akıllı telefonun işletim sistemine göre değişebilir.

 Askının takılması
Verilen el askısını kameraya takın. El askısı yerine üçüncü taraf bir 
omuz askısı da takabilirsiniz.

N Lens kapağı askısını kameradan çıkarın ve ardından askı klipslerini ve 
el askısını takın. Lens kapağı askısını, taktıktan sonra askı klipslerine 
veya el askısına bağlamanız önerilir.

El askısını takmak
Ekteki el askısını, askı halkasına takın.
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(B)

(A)

 Askının takılması
Önce askı kopçalarını makineye, sonra askıyı kopçalara 
takınız.

1 Korumayı takınız.

Korumayı, siyah tarafı makineye 
dönük olacak şekilde takınız.

Koruma

2 Kopçalardan birini açınız.

Askının takılacağı kopçalardan 
birini (A) , kopça açacağı (B) 
vasıtası ile resimde gösterildiği 
gibi açınız.

3 Kopçayı, açacağına yerleştiriniz.

Kopçayı kopça açacağına 
yerleştiriniz.
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4 Askı kopçasını, kulpa yaklaştırınız.
Kopçanın açık tarafını, askı kulpuna 
takınız. Kopçanın konumunu 
değiştirmeden açacağı, diğer 
elinizin yardımı ile uzaklaştırınız.

N Açacağı güvenli bir yerde saklayınız.  
Askıyı çıkartmak istediğinizde, 
kopçalan açmak için açacağa 
ihtiyacınız olacaktır.

5 Kopçayı, kulpun içine yerleştiriniz.
Klipsi, tık sesi duyularak kapanana 
kadar halka deliğinden tamamen 
döndürün.

Askı klipsi

6 Korumayı takın
Koruyucunun bir tırnağını kayış 
klipsine takın ve şekilde gösterildiği 
gibi kayış klipsinin üzerine kapatın.

Koruma
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7 Koruyucuyu ok yönünde çekin.

Koruyucunun uçlarının ve kayış 
klipsinin şekilde gösterildiği gibi 
hizalandığından emin olun.

8 Kayışı, kayış klipsinden geçirerek takın.

O Makinenin düşmesini önlemek için: 
Askının sağlam olarak tutturulduğunu denetleyiniz.  .

Diğer ucu tutturmak için: Adımları tekrarlayınız.
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 Batarya ve Bellek kartının yerleştirilmesi
Batarya ve Bellek kartını aşağıda tarif edildiği gibi yerleştiriniz:

1 Pil yuvası kapağını açınız.
Pil yuvası kilidini itip, kapağı açınız.

O • Makine çalışır haldeyken pil yuvası
kapağını açmayınız. Aksi halde: 

verileri veya bellek 
kartı hasar görebilir.

• Pil yuvası kapağını açarken veya 
kapatırken orantısız güç 
kullanmayınız.

2  Batarya'yı yerleştiriniz.

3  Bellek kartını yerleştiriniz.

• Doğru yönde yapıldığında pil, 
yuvaya kolayca yerleşir.

• Batarya'nın sağlam 
yerleştiğini denetleyiniz.

O • Batarya'yı, doğru yönde yerleştiriniz. 

Zor kullanmayınız ve batarya'yı 
baş aşağı veya ters taraftan 
yerleştirmeye kalkmayınız.

Fotoğraf
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4  Pil yuvası kapağını kapatın ve pil yuvası mandalını
kaydırarak kapatın.

Batarya'nın çıkartılması
Batarya veya Bellek kartını çıkartmak için pil yuvası kapağını açmadan 
önce makineyi, mutlaka kapatınız.
Batarya'yı çıkartmak için: 
Emniyeti kenara ittikten sonra pili, 
resimde gösterildiği gibi çıkartınız.

O Yüksek ısılı ortamlarda kullanıldığında 
batarya ısınabilir. Batarya'yı çıkartırken 
dikkatli olunuz.

  Bellek kartının çıkartılması
Bellek kartını yuvanın içine doğru itip, 
yavaşça parmağınızı çekiniz. Kartı çekip, 
çıkartabilirsiniz. 

O • Çıkartmak için kartın ortasına basınız.
• Parmağınızı aniden karttan çekmeniz, 

kartın yuvadan düşmesine neden 
olabilir. Parmağınızı yavaşça çekin.

• Kamerada p simgesi görüntüleniyorsa, 
bellek kartı dokunulduğunda sıcak 
olabilir. Kartı çıkarmadan önce 
soğumasını bekleyin.

O  Kartın doğru yönde yerleşmesine 
dikkat ediniz; aksi halde kapak 
kapanmaz. Kartı yerleştirmek için 
zor kullanmayınız.
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 Batarya'nın doldurulması
Yeni aldığınızda batarya, dolu değildir. Kullanmadan önce 
batarya'yı doldurunuz.

O • Bu makinede NP-W126S türü, doldurulabilir bir batarya kullanılır.
• Bu ürün bir AC adaptörü veya USB kablosu içermez. Kamerayla şarj 

ederken USB-IF sertifikalı bir AC adaptörü veya USB-C - USB-C 
kablosu kullanın.

• Pilin, 7,5 W veya daha fazla önerilen bir AC adaptörüyle şarj olması 
yaklaşık 135 dakika sürer (P 67).

Pili şarj edin.
AC adaptörünü bir iç mekan elektrik prizine takın (A), ardından 
kamerayı USB kablosunu kullanarak AC adaptörüne bağlayın (B).

O • Kabloyu kameranın USB konektörüne (Type-C) bağlayın.
• Bağlantıların tam olarak takıldığından emin olun.
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Doldurma durumu
Gösterge lambası pil durumunu aşağıdaki 
gibi gösterir:

Gösterge lambası Pil durumu 
Açık Pil dolar 
Kapalı Doldurma tamamlandı 

Yanıp-söner Doldurma arızası 
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• Ağ/USB ayarları menüsünde Bluetooth/AKILLI TELEFON 
AYARI > Bluetooth AÇIK/KAPALI > AÇIK öğesinin 
seçilmesi pilin tüketimini artırır.

•

•
•
•
•
•

•

Çıkartma veya diğer nesneleri pile yapıştırmayın. Bu önleme 
uyulmaması, pilin fotoğraf makinesinden çıkarılamamasıyla 
sonuçlanabilir.
Pil uçlarına kısa devre yaptırmayın. Pil aşırı ısınabilir.
"Pil ve Güç Kaynağı" konusu ibarelerini okuyun.
Yalnızca pille kullanılmak üzere tasarlanmış orijinal Fujifilm bataryası 
kullanın. Bu önleme uyulmaması, üründe arızaya neden olabilir. 
Pilden etiketleri çıkarmayın veya dış muhafazasını ayırmaya veya 
sıyırmaya çalışmayın.
Kullanılmadığı zaman pilin şarjı kademe kademe azalır. Pili 
kullanmadan bir veya iki gün önce şarj edin.
Şayet batarya doluluğunu koruyamıyor ise: ömrünü tüketmiştir ve 
yeni bir batarya alınması gerekir.
Pil uçlarından kiri temiz, kuru bir bezle çıkarın. Bu önleme 
uyulmaması pilin şarj olmasını önleyebilir.
Doldurma süresi, çok yüksek veya çok düşük ısılarda uzayabilir.

N

 N         • Makine doldurma sırasında açıldığında
doldurma biter, güç beslenmesi için USB 
kullanılır ve pil kademeli olarak 
boşalmaya başlar. 

• USB ile kullanıldığında "Harici güç kaynağı" simgesi görünür.

•



31

 Bilgisayardan şarj
Kamera USB üzerinden şarj edilebilir. Üretici tarafından onaylanmış bir 
işletim sistemine ve USB arayüzüne sahip bilgisayarlarda USB şarjı 
mümkündür.

USB bağlantısı (Type-C)
Şarj sırasında bilgisayarı açık bırakın.

O • Kamera açıkken pil şarj olmaz.
• Üçüncü taraf bir USB kablosu bağlayın.
• Kamerayı doğrudan bilgisayara bağlayın; USB hub veya klavye 

kullanmayın.
• Bilgisayar uyku moduna girerse şarj işlemi durur. Şarj işlemini 

sürdürmek için bilgisayarı etkinleştirin ve USB kablosunu çıkarıp 
yeniden takın.

• Şarj işlemi, bilgisayar modeline, bilgisayar ayarlarına ve bilgisayarın 
geçerli durumuna bağlı olarak desteklenmeyebilir.

• Pilin 5 V/500 mA şarj girişiyle şarj olması yaklaşık 350 dakika sürer.
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 Makineyi açıp, kapatmak
AÇ/KAPAT şalteri ile makineyi işletime açabilir veya kapatabilirsiniz.

Açmak için tekerleği ON hizasına, 
kapatmak için OFF hizasına getiriniz.

O Objektifin camında oluşan parmak izleri ve benzeri lekeler
çekimleri, bakaçta oluşan lekeler ise bakaç izlenimini 
etkiler. Bu yüzden: Objektifi ve bakacı temiz tutunuz.

N • PLAY-tuşuna basarak gösterim işletimini başlatınız. 
• Çekim işletimine dönmek için deklanşöre yarım basınız.
• D GÜÇ YÖNETİMİ > OTOMATİK KAPANMA kipinde 

belirlenmiş olan kullanılmama süresi geçtikten sonra makine, 
kendiliğinden kapanır. Otomatik kapanmadan sonra makineyi 
tekrar açmak için deklanşöre yarım basınız veya AÇ/KAPAT 
şalterini önce OFF, sonra ON konumuna getiriniz.
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 Temel ayarlar
Makine ilk defa açıldığında dil seçimini içeren bir iletişim 
penceresi açılır ve saati de ayarlayabilirsiniz. Makineyi ilk 
açtığınızda aşağıdaki adımları takip ediniz.

1  Makineyi açınız.
Dil seçimi sayfası görünür.

2 Bir dil seçiniz.
''TÜRKÇE"  seçip,  t  tuşuna  basınız. ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

ESPANOL

Qa

3 Bir zaman dilimi seçin.
Bir saat dilimi seçin ve yaz saati 
uygulamasını açıp kapatın, 
ardından t tuşuna basınız.

N Bu adımı atlamak için u tuşuna basın.

KONUM AYARLARI

İSTANBUL/BAKÜ
GMT ±0:00

YAZ SAATİ

4 Saati ayarlayın.
Bir sonraki adıma geçmek için t 
tuşuna basınız.

İSTANBUL/BAKÜ
GMT ±0:00

AM

YY.MM.DD

2025.12.31

12:00

TARİH/SAAT
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5  Akıllı telefon uygulamasında
bilgileri görüntüleyin. IGÖRÜNTÜLER AKILLI TELEFONA

KOLAYCA AKTARILABİLİR.

UYGULAMAYI EDİNMEK İÇİN 
QR KODUNU TARAYIN.

UYGULAMA

• Kamera, akıllı telefonunuzla 
tarayabileceğiniz ve akıllı telefon 
uygulamasını indirebileceğiniz ve 
bir web sitesini açabileceğiniz bir 
QR kodu görüntüler.

• Bir sonraki adıma geçmek için t
tuşuna basın.

N Akıllı telefon uygulamasını kullanarak kameradan uzaktan
kumanda ile fotoğraf indirebilirsiniz (P 45).

6  FAALİYET KAYDI'nı ayarlayın.
•

•

Çekim aktivitelerinizi kaydetmek 
için AÇIK seçin.
Çekim esnasında lokasyon bilgisi 
de kayıt altına alınabilir.

• Bir sonraki adıma geçmek için t
tuşuna dokunun.

ETKİNLİK KAYDI'NI ETKİNLEŞTİR

KAYIT İÇİN KONUM EKLE

FOTOĞRAFÇILIK AKTİVİTELERİNİZ FUJIFILM'İN 
AĞ HİZMETİ ARACILIĞIYLA OTOMATİK 
OLARAK ÇEKİLEBİLİR. AKTİVİTE 
KAYDI KULLANMAK İÇİN AKILLI TELEFON 
UYGULAMALARI GEREKLİDİR.

FAALİYET KAYDI

7  OTOMATİK KAPANMA SICAKLIĞI seçin.
• Seçilen ayar, kameranın otomatik 

olarak kapanacağı sıcaklığı belirler.
• Bir sonraki adıma geçmek için t

tuşuna dokunun.

OTOMATİK KAPANMA ISISI

KAYIT SÜRESİNİ UZATMAK İÇİN OTOMATİK KAPANMA 
SICAKLIĞINI YÜKSEK'E AYARLAYIN. SADECE ELDE  
TAŞINMADIĞINIZDA VEYA TRİPOD İÇİN ÖNERİLİR.

STANDART

YÜKSEK
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8  Kameranın çalışmasıyla ilgili açıklamayı görüntüleyin. 

     Çekim ekranı görüntülenene kadar  t tuşuna dokunun.

9 D (TEMEL AYARLAR) sekmesinde D KULLANICI AYARI > 
      BİÇİMLENDİRME seçin.

O Hafıza kartlarını ilk kullanımdan önce biçimlendirin ve hafıza 

kartlarını bilgisayarda veya başka bir cihazda kullandıktan sonra 
yeniden biçimlendirdiğinizden emin olun.

10  Hafıza kartını biçimlendirmek için 
        OK tuşuna dokunun.

TÜM VERİLERİ SİL

UYGULAİPTAL

BİÇİMLE

BİÇİMLENSİN Mİ?

N Hafıza kartını biçimlendirmeden çıkmak için İPTAL seçin.

O Korunan fotoğraflar dahil tüm veriler hafıza kartından silinecektir.
Önemli dosyaların bir bilgisayara veya başka bir depolama aygıtına 
kopyalandığından emin olun.

• Biçimlendirme sırasında pil yuvasının kapağını açmayın.

N Pil uzun süre çıkarıldığında, kamera saati sıfırlanır 
ve kamera açıldığında dil seçimi iletişim kutusu görüntülenir.
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   Başka bir dil seçimi 
Kullanım dilini değiştirmek için:

1 Dil seçeneklerini görüntüleyin.
D KULLANICI AYARLARI > Qa seçiniz.

2 TÜRKÇE seçiniz.

 Tarih ve saati değiştirmek 
 Saati değiştirmek için:

1  TARİH/SAAT tercihlerini açınız.
D KULLANICI AYARLARI > TARİH/SAAT seçiniz.

2   Saati ayarlayın.
Görüntüleme sırasını (yıl, ay, gün), tarihi ve saati sırasıyla 
ayarlayın.
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Çekim yapmak
Fotoğraf çekmek için STILL/MOVIE mod anahtarında 
STILL, video kaydetmek için MOVIE seçin.

 Çekim yapmak
Bu bölümde fotoğraf çekiminin temelleri anlatılmaktadır.

1  STILL/MOVIE mod anahtarı için
STILL seçin.

2             Kamerayı hazırlayın.
Kamerayı iki elinizle sabit tutun; 
titreyen veya dengesiz eller 
çekimlerinizi bulanıklaştırabilir.

Odak dışı veya çok karanlık (az  
pozlanmış)  f otoğrafların  
çekilmesini  önlemek  için  
parmaklarınızı  ve  diğer  nesneleri  
lens  ve  AF  yardımcı  
aydınlatmasından uzak tutun.

3
  
Çekmek istediğiniz kesiti çerçeveye alın.
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4  Odaklama
 Odaklamak için deklanşöre yarım 
basın.

Odak çerçevesi
• Kamera odaklanabiliyorsa, odak çerçevesi yeşil renkte 

parlayacaktır.
• Kamera odaklanamıyorsa, odak çerçevesi kırmızı renkte 

parlayacaktır ve s görünecektir.

N • Eğer konu yetersiz aydınlatılmışsa, odaklama işlemine 
yardımcı olmak için AF yardımcı aydınlatması yanabilir.

• Deklanşöre yarım basıldığında odaklama ve pozlama kilitlenir.
Düğme bu konumda tutulurken odaklama ve pozlama kilitli
kalır (AF/AE kilidi).

• Kamera odaklama aralığındaki herhangi bir mesafedeki 
nesnelere odaklanır.

5 Çekim yapın.
Fotoğrafı çekmek için deklanşöre tam basın.
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 Video çekimleri
Bu bölümde video kaydının temelleri anlatılmaktadır.

1  STILL/MOVIE mod anahtarını MOVIE
konumuna kaydırın.

2   Deklanşöre tam basın. 

Çekim başlar.
• Ekranın sınırları video kaydı 

sırasında kırmızıya, ağır çekim 
video

 

kaydı sırasında yeşile döner.
• Ekran kayıt süresi gösterilir.

3  Kaydı sonlandırmak için düğmeye tekrar basın. Maksimum
uzunluğa ulaşıldığında veya hafıza kartı dolduğunda kayıt 
otomatik olarak sonlanır.

O • Ses, dahili mikrofon veya isteğe bağlı harici mikrofon aracılığıyla
kaydedilir. Kayıt sırasında mikrofonu kapatmayın.

• Mikrofonun kayıt sırasında lens gürültüsünü ve kameranın çıkardığı 
diğer sesleri alabileceğini unutmayın.

• Çok parlak nesneler içeren filmlerde dikey veya yatay çizgiler 
görünebilir. Bu normaldir ve bir arıza olduğunu göstermez.
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Fotoğrafları Görüntülemek ve Silmek
Fotoğrafları ve videoları oynatmak için PLAY düğmesine 
basın. Ayrıca bunları seçebilir ve silebilirsiniz.

 Fotoğrafları izlemek
Fotoğrafları vizörden veya LCD monitörden izleyebilirsiniz.

Fotoğrafları tam kare görüntülemek için PLAY tuşuna 
basın.

• Önceki fotoğrafı görmek için ekranda 
sola kaydırın.

• Bir sonraki fotoğrafı görmek için 
sağa kaydırın.

N Başka makineler ile çekilmiş fotoğraflar 
m

 ("hediye ") 
simgesi

 
ile işaretlenmiştir. Bu simge, fotoğrafların düzgün 

görüntülenemeyebilecekleri ve gösterimde yakınlaştırma özelliğinin 
kullanılamayabileceği konusunda uyarmak için eklenir.

fotoğraf
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Bir video görüntülendiğinde, videoyu
 oynatmak için ekrana dokunun. 

Duraklatmak için tekrar dokunun.

Bir video oynatılırken veya duraklatıldığında çalıştırmak için 
ikincil LCD monitördeki bir düğmeye dokunun.

Tuş

Oynatma devam ediyor

İlerleme
İlerlemek veya geri almak için dokunun. Hızı üç 
seviyede değiştirmek için tekrar tekrar dokunun.

Gösterim sonlandırılır.

Gösterimi duraklatmak
Tuş Açıklama

STek kare

Bir seferde bir kare ileri veya geri almak için dokunun.
Tek kare
geri

Gösterim sonlandırılır.

Açıklama

Geri

Sonlandırma

Sonlandırma

İlerleme

Videoları İzlemek
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Oynatma sırasında ilerleme ekranda 
gösterilir.

O Oynatma sırasında hoparlörü örtmeyin.

N • Ses seviyesi ayrıca D SES AYARI > OYNATMA SES SEVİYESİ 
ile de ayarlanabilir.

• Kulaklıkla ses dinlemek için, birlikte verilen kulaklık adaptörünü 
kullanarak USB bağlantısını ses jakına dönüştürmeniz gerekecektir.

 Fotoğrafları silmek
Fotoğraflar gösterim menüsünden silinebilir.

O Silinen kurtarılamaz. Devam etmeden önce önemli 
 koruyun veya bir bilgisayara veya akıllı telefona kopyalayın.

1  Gösterim sırasında menü düğmesine
dokunun. Gösterim menüsü 
görüntülenir.

fotoğraflar 
fotoğrafları
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2  SİL seçin. GÖSTERİM MENÜSÜ

SİL

KORU

DEĞERLENDİRME

FİLTRE

3 TEK KARE seçin.
TEK KARE

SEÇİLİ KARELER

TÜM KARELER

SİL

N Birden fazla fotoğrafı seçmek ve silmek için SEÇİ KARELER seçin.
 Hafıza kartındaki tüm fotoğrafları silmek için TÜM KARELER seçin.

4  Fotoğraflar arasında gezinmek için ekranda sola veya 
sağa kaydırın ve silmek için OK tuşuna dokunun.

• Fotoğraflar OK tuşuna dokunduğunuz anda silinir; 
fotoğrafları

 
yanlışlıkla silmemeye dikkat edin.

• Daha fazla fotoğraf silmek için gerektiği kadar tekrarlayın. 
Silinecek fotoğrafları görüntüleyin ve OK tuşuna dokunun.

N Korunan fotoğraflar silinemez. Silmek istediğiniz
fotoğraflardan korumayı kaldırın.
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Genel bakış
Fotoğraf makinesini bilgisayara veya akıllı telefona 
bağlayarak fotoğraf yükleyebilirsiniz.

N Bu özellikler burada yalnızca ana hatlarıyla ele alınmıştır.
Daha fazla bilgi için aşağıdaki web sitesini ziyaret edin:

https://fujifilm-dsc.com/en/manual/x_half/

Desteklenen özellikler
Bu kamera aşağıdaki özellikleri destekler:

Açıklama PP

Akıllı telefon
uygulamasına bağlan

Fotoğrafları yüklemek için Bluetooth®
 aracılığıyla akıllı telefonlara bağlanın. 45

Kart okuyucuyu USB ile bilgisayara veya akıllı telefona 
bağlayın ve hafıza kartlarındaki fotoğrafları kopyalayın. —

instax printers Bağlı instax yazıcılarda fotoğrafları yazdırın. —

Özellik

USB kart okuyucu
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 Akıllı Telefona Bağlanmak
Kamerayı Bluetooth® ile akıllı telefona bağlayın.

N Fotoğrafları akıllı telefona kopyalarken kamera otomatik 
olarak kablosuz LAN bağlantısına geçer.

1  Çekim ekranında LCD monitörde 
aşağı doğru kaydırın.
Eşleştirme ekranı görüntülenecektir.

2  EŞLEŞTİRME seçiniz.

EŞLEŞTİRME

FİLM KAMERA MODU
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3   Akıllı telefonunuzda uygulamayı başlatın ve akıllı telefonu
kamera ile eşleştirin.

Eşleştirme tamamlandığında, kamera 
ve akıllı telefon Bluetooth aracılığıyla 
otomatik olarak bağlanacaktır. 
Bağlantı kurulduğunda kamera 
ekranındaki Bluetooth simgesi gri 
renkten, beyaza döner.

N • Cihazlar eşleştirildikten sonra, uygulama başlatıldığında
akıllı telefon otomatik olarak kameraya bağlanacaktır.

• Kamera akıllı telefona bağlı değilken Bluetooth'u devre dışı 
bırakmak pil tüketimini azaltır.
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Çekim menüleri

FOTOĞRAF ÇEKİM AYARLARI
LCD ekranda sola kaydırın ve ardından ikincil LCD ekranda 
A (FOTOĞRAF ÇEKİM AYARLARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama
xx POZLAMA MODU Fotoğraf çekimi için çekim modunu ayarlayın.

RESİM BÜYÜKLÜĞÜ Kaydedilecek fotoğrafların boyutunu değiştirin.

 xx  Fotoğraf çekimi için otomatik zamanlayıcı 
süresini ayarlayın.

VİDEO ÇEKİM AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde  
B  (V DEO AYARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama

  FF              Videolar için çekim modunu ayarlayın.

DOSYA        TÜRÜ

Ağır çekim videolar için çekim hızını ayarlayın.
Videolar için bit hızını ayarlayın.
Dosya türünü seçin.
Video kaydı için otomatik zamanlayıcı seçin.
Video kaydı sırasında ekran kenarlıklarının 
renk değiştirip değiştirmeyeceğini seçin.

YARDIMCI IŞIK Video kaydı sırasında yardımcı ışığın sabit
 kalmasını veya yanıp sönmesini seçin.

OTOM. ÇEKİM

AĞIR ÇEKİM

BIT     ORANI

OTOM. ÇEKİM

KAYIT ÇERÇEVESİ 
GÖSTERGESİ

POZLAMA MODU

  FF              

  FF              

I
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FOTOĞRAF KALİTESİ AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
H  (GÖRÜNTÜ KALİTESİ AYARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama
Bir video benzetim efekti veya bir filtre efekti 
seçin.
Kumlanma efekti ekleyin.
Portre geliştirme seviyesini seçin.
Beyaz dengesini ışık kaynağına göre ayarlayın; ister 
doğrudan güneş ışığı, ister yapay aydınlatma olsun.

UZUN POZLAMA Uzun süreli pozlamalarda fotoğrafta oluşan 
beneklenmeyi azaltın.

AF/MF AYARLARI
LCD ekranda sola kaydırın ve ardından ikincil LCD ekranda 
G  (AF/MF AYARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama
ODAK       MODU Kameranın nasıl odaklanacağını seçin.

 gg  YÜZ/GÖZ 
TANIMI AYARI

Odak ve pozlamayı ayarlarken kameranın 
arka plandaki nesneler yerine insan yüzlerine 
öncelik verip vermeyeceğini seçin.
Otomatik odaklamaya yardımcı olmak için AF 
yardımcı aydınlatmasının yanıp yanmadığını seçin.

AF  MODU Odak alanı ayarlarını değiştirin.

MF  YARDIMCISI Manuel odaklama modunda odaklamanın 
nasıl görüntüleneceğini seçin.

FİLM BENZETİMİ/
FİLTRE AYARLARI
KUMLANMA ETKİSİ
PORTRE GELİŞTİRİCİ LV

BEYAZ DENGESİ

AF AYDINLATICI
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SES AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
P  (SES AYARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama
Dahili mikrofonun kayıt seviyesini 
ayarlayın.
Kulaklık ses seviyesini ayarlayın.
Video kaydı sırasında rüzgar gürültü azaltmanın

 etkinleştirilip etkinleştirilmeyeceğini seçin.
MİKROFON SEVİYE
SINIRLAYICI

Mikrofonun ses devrelerinin sınırlarını aşan 
girişlerden kaynaklanan bozulmayı azaltır.

DÜŞÜK FREKANS
KESME FİLTRESİ

Video kaydı sırasında düşük frekanslı 
gürültünün azaltılıp azaltılmayacağını seçin.

DAHİLİ MİKROFON
SEVİYESİ AYARI
KULAKLIK SESİ

RÜZGAR FİLTRESİ
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Temel Ayarlar Menüleri

KULLANICI AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
D (TEMEL AYARLAR) sekmesini ve sonra KULLANICI AYARI seçin.

Ayar Açıklama
Hafıza kartlarını biçimlendirin.

bbG Konumunuzu seçin.
Kameranın saatini ayarlayın.

SAAT FARKI Evinizin saat dilimi ile bulunduğunuz yerin 
saat dilimi arasında geçiş yapın.

 Q Q  a a Bir dil seçin.
Kameranın donanım yazılımını güncelleyin.
Çekimlerinizi ve çekim yerlerinizi kaydedin.
Çekim veya kurulum menüsü seçeneklerini 
varsayılan değerlere sıfırlayın.
Kameranın destek web sitesine ait QR 
kodunu görüntüleyin.
Ürün model numarasının ve diğer sertifikaların 
elektronik kopyalarını görüntüleyin.
Deklanşöre yaklaşık olarak kaç kez 
basıldığını görüntüleyin.

BİÇİMLEME

MEKAN AYARLARI
TARİH/SAAT

YAZILIM GÜNCELLEME

FAALİYET RAPORU

SIFIRLAMA

WEB SAYFASI DESTEĞİ

DÜZENLEYİCİ

ENSTANTANE SAYACI
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ÖZEL AYARLAR
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
D  (TEMEL AYARLAR) sekmesini seçerek ÖZEL AYARLAR seçin.

Ayar Açıklama

BÖLME ÇİZGİSİ AYARLARI 2in1 çekim için ayırma çizgisinin 
görünümünü ayarlayın.
2in1 çekimde iki fotoğrafın sırasını

 değiştirin.
Fotoğrafa tarih eklenip eklenmeyeceğini ayarlayın.

 İLETİŞİM SAYFASI 
ARKA PLAN RENGİ

İletişim sayfasının arka plan rengini ayarlayın.

SES AYARLAMALARI
LCD ekranda sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
D (TEMEL AYARLAR) sekmesini seçerek SES AYARI seçin.

Ayar Açıklama
Kamera odaklandığında çıkan bip sesinin 
seviyesini seçin.
Otomatik zamanlayıcı faal olduğunda 
duyulacak bip sesinin seviyesini seçin.
Kamera kontrolleri çalıştırıldığında çıkan 
seslerin seviyesini ayarlayın.

FF  REC REC SUME UME Video kaydının başında ve sonunda 
ses seviyesini seçin.
Deklanşör sesini ayarlayın.
Deklanşör sesini seçin.
Video oynatımı için ses seviyesini ayarlayın.

2in1 ÇEKİM SIRALAMASI

TARİH DAMGASI

AF BİP SESİ

OTOM. ÇEKİM BİP SESİ

İŞLEM SESİ

KAYIT SESİNİ 
BAŞLAT/DURDUR

ENSTANTANE SES HACMİ
ENSTANTANE SESİ

GÖSTERİM SESİ
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EKRAN AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
D (TEMEL AYARLAR) sekmesini seçerek EKRAN AYARI seçin.

Ayar Açıklama
GÖZ      SENSÖRÜ Göz sensörünü etkinleştirin veya devre dışı bırakın.

Gösterge lambasının sabit kalıp kalmayacağını seçin.
Monitör parlaklığını ayarlayın.
Monitör doygunluğunu ayarlayın.
LCD monitördeki görüntü rengini ayarlayın.
Görüntülerin çekildikten sonra ne 
kadar süreyle görüntüleneceğini seçin.
Çekim ekranında çekim ayarları gibi ayarların 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlayın.
Sanal ufuk görüntüsünü kullanarak fotoğraf 
çekerken kullanılacak ayarları düzenleyin.
Çekim sırasında yardımcı çerçevelerin 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini ayarlayın.
Mikrofonlar için kayıt seviyesinin görüntülenip 
görüntülenmeyeceğini ayarlayın.
Akıllı telefonlardan indirilen konum bilgilerinin 
görüntülenip görüntülenmeyeceğini seçin.

LED GÖSTERGE
LCD AYDINLIĞI
LCD RENKLERİ
LCD RENK AYARLARI

GÖSTERME SÜRESİ

BİLGİ GÖSTERİMİ

SANAL UFUK AYARI

YARDIMCI ÇERÇEVELER

MİKROFON SEVİYE AYARI

MEKAN BİLGİLERİ
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TUŞ/TEKERLEK AYARLARI
LCD ekranda sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde D (TEMEL 
AYARLAR) sekmesini seçerek DÜĞME/KADRAN AYAR seçin.

Ayar Açıklama

ODAK HALKASI YÖNÜ Odak halkasının döndürüleceği yönü 
seçin.
Hafıza kartı takılı olmadan deklanşörün açılıp 
açılamayacağını seçin.

  xx  FOTOĞRAF GÖSTERİMİ SÜREKLİ olarak ayarlandığında,
 çekim sırasında ekrana iki kez dokunarak yakınlaştırma 

yapılıp yapılmayacağını ayarlayın.

GÜÇ BESLENMESİ
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde  
D (TEMEL AYARLAR) sekmesini seçerek GÜÇ YÖNETİMİ seçin.

Ayar Açıklama

OTOMATİK KAPANMA Hiçbir işlem yapılmadığında kameranın otomatik 
olarak kapanıp kapanmayacağını seçin.
Güç ayarlarını yapın.
Sıcaklığı yükseldiğinde kameranın otomatik 
olarak kapanacağı ısıy seçin.

KARTSIZ ÇEKİM

ÇİFT TIKLAMA
AYARI

PERFORMANS
ISI NEDENİ İLE
OTOMATİK KAPANMA
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VERİ KAYDEDİLMESİ AYARLARI
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
D (TEMEL AYARLAR) sekmesini seçerek VERİLERİ KAYDET seçin.

Ayar Açıklama
Yeni bir hafıza kartı takıldığında dosya 
numaralandırmasının sıfırlanıp sıfırlanmayacağını seçin.
Akıllı telefonlardan indirilen konum 
bilgilerinin, yeni görüntüler çekildikçe 
kaydedilip kaydedilmeyeceğini seçin.

KARE NO.

COĞRAFİ ETİKETLEME
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 Ağ/USB Ayar Menüleri
LCD monitörde sola kaydırın ve ardından ikincil LCD monitörde 
I (AĞ/USB AYARI) sekmesini seçin.

Ayar Açıklama
  Bluetooth/AKILLI 
TELEFON AYARI

Bluetooth ile ilgili ayarların yanı sıra akıllı 
telefonla ilgili çeşitli ayarları da düzenleyin.

UÇAK MODU Kablosuz LAN ve Bluetooth'u devre 
dışı bırakıp bırakmayacağınızı seçin.

instax GÖRÜNTÜ 
KALİTESİ MODU

İsteğe bağlı Fujifilm instax Link yazıcılarda 
 yazdırırken görüntü kalitesini 

ayarlayın.USB GÜÇ KAYNAĞI/
İLETİŞİM AYARI

Bilgisayarlara, akıllı telefonlara veya diğer cihazlara 
gelen USB bağlantılarının güç iletimi veya veri 
aktarımı için kullanılıp kullanılmayacağını seçin.

AĞ/USB AYARINI SIFIRLA Ağ/USB ayarlarını varsayılan değerlerine geri yükleyin.

fotoğraf



56

 Gösterim Menüsü
Gösterim sırasında ikincil LCD ekrandaki s tuşuna dokunun.

Ayar Açıklama
Tek tek fotoğrafları, seçili birden fazla fotoğrafı

 veya tüm fotoğrafları silin.
Fotoğrafların yanlışlıkla silinmesini önleyin.
Fotoğrafı yıldız kullanarak derecelendirin
.Yalnızca seçili ölçütleri karşılayan fotoğrafları görüntüle.

1:1 ÇERÇEVE KOMBİNE Arka plan rengi olan ve 1:1 en boy oranına 
sahip bir görüntü oluşturun.

SLAYT GÖSTERİSİ 
 OLUŞTURUCU

Birden fazla fotoğrafın yatay olarak 
aktığı bir film yaratın.

instax BASKISI Resimlerinizi tercihi Fujifilm instax Link yazıcılarda
 

ve 
Fujifilm instax Link yazıcılarda yazdırın.

instax GÖRÜNTÜ 
KALİTESİ MODU

Tercihi  Fujifilm instax Link yazıcılarda fotoğraf 
yazdırırken görüntü kalitesini ayarlayın.

 K  K Film kamerası modunda çekilen 
fotoğraflar

 
için oynatma ekranı ile film 

ruloları için
 

onay iletişim kutusu arasında 
geçiş yapın.

SİL

KORU
DEĞERLENDİRME

FİLTRELEME

FİLM
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Güvenliğiniz için
ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI

• Talimatları Okuyun:Cihaz çalıştırılmadan önce tüm 
güvenlik ve çalıştırma talimatları okunmalıdır.

• Talimatları Saklayın: Güvenlik ve çalıştırma 
talimatları ileride başvurmak üzere saklanmalıdır.

• Uyarılara Dikkat Edin: Cihaz üzerindeki ve 
çalıştırma talimatlarındaki tüm uyarılara uyulmalıdır.

• FTalimatlara uyun: Tüm çalıştırma ve kullanım 
talimatlarına uyulmalıdır.

Kurulum
Güç Kaynakları: Bu video ürünü, yalnızca işaret 
etiketinde belirtilen türde güç kaynağıyla 
çalıştırılmalıdır. Evinizin güç kaynağının türünden 
emin değilseniz, cihaz satıcınıza veya yerel elektrik 
şirketinize danışın. Pil gücüyle veya diğer kaynaklarla 
çalıştırılması amaçlanan video ürünleri için çalıştırma 
talimatlarına bakın.
Topraklama veya Polarizasyon: Bu video ürünü, 
polarize bir alternatif akım fişi (bir ucu diğerinden 
daha geniş olan bir fiş) ile donatılmıştır. Bu fiş elektrik 
prizine yalnızca tek bir şekilde takılır. Bu bir güvenlik 
özelliğidir. Fişi prize tam olarak takamıyorsanız, fişi 
ters çevirmeyi deneyin. Fiş yine de yerine oturmazsa, 
eski prizinizi değiştirmesi için elektrikçinizle iletişime 
geçin. Polarize fişin güvenlik amacını bozmayın.
Alternatif Uyarılar: Bu video ürünü, üçüncü 
(topraklama) pinli bir fiş olan üç telli topraklama tipi 
bir fiş ile donatılmıştır. Bu fiş yalnızca topraklı tipte bir 
elektrik prizine takılır. Bu bir güvenlik özelliğidir. Fişi 
prize takamıyorsanız, eski prizinizi değiştirmesi için 
elektrikçinizle iletişime geçin. Topraklı tip fişin 
güvenlik amacını ortadan kaldırmayın.
Aşırı yükleme: Yangın veya elektrik çarpması riskine 
neden olabileceğinden duvar prizlerini ve uzatma 
kablolarını aşırı yüklemeyin.
Havalandırma: Kasadaki yuvalar ve açıklıklar, video 
ürününün güvenilir şekilde çalışmasını sağlamak ve 
aşırı ısınmasını önlemek için havalandırma 
sağlanmıştır; bu açıklıklar kapatılmamalıdır. Video 
ürünü yatak, kanepe, kilim veya benzeri bir yüzeye 
yerleştirilerek de açıklıklar asla kapatılmamalıdır.
Bu video ürünü, uygun havalandırma sağlanmadıkça 
veya üreticinin talimatlarına uyulmadıkça kitaplık 
veya raf gibi yerleşik bir kuruluma 
yerleştirilmemelidir. Bu video ürünü asla bir 
radyatörün veya kalorifer ızgarasının yakınına veya 
üzerine yerleştirilmemelidir.
Aksesuarlar: Tehlikelere neden olabileceğinden, 
video ürünü üreticisi tarafından önerilmeyen 
aksesuarları kullanmayın.
Su ve Nem: Bu video ürününü suyun yakınında, 
örneğin küvet, lavabo, mutfak lavabosu veya çamaşır 
leğeni yakınında, ıslak bir bodrumda veya yüzme 
havuzunun yakınında vb. kullanmayın.

Güç Kablosu Koruması: Güç kaynağı kabloları, 
üzerine basılmayacak veya üzerlerine veya 
karşılarına konulan nesneler tarafından ezilmeyecek 
şekilde yönlendirilmeli, kabloların fişlere, prizlere ve 
bağlandıkları noktalara özellikle dikkat edilmelidir. 
Aksesuarlar: Bu video ürününü dengesiz bir el 
arabası, sehpa, tripod, destek veya masa üzerine 
yerleştirmeyin. Video ürünü düşerek bir çocuğun 
veya yetişkinin ciddi şekilde yaralanmasına ve 
cihazın ciddi şekilde hasar görmesine neden olabilir. 
Yalnızca üretici tarafından önerilen veya video 
ürünüyle birlikte satılan el arabası, sehpa, tripod, 
braket veya masa ile kullanın. Cihazın montajı, 
üreticinin talimatlarına göre yapılmalı ve üretici 
tarafından tavsiye edilen bir montaj
aksesuarı kullanılmalıdır.
Bir cihaz ve araba kombinasyonu
dikkatli hareket ettirilmelidir. Hızlı
duruşlar, aşırı güç ve düzensiz
yüzeyler devrilmeye neden olabilir.

Dış Anten Topraklaması: Video ürününe bir dış 
anten veya kablo sistemi bağlıysa, gerilim 
dalgalanmalarına ve biriken statik yüklere karşı bir 
miktar koruma sağlamak için anten veya kablo 
sisteminin topraklandığından emin olun. 

ANTEN TOPRAKLAMA ÖRNEĞİ

Zemin Kelepçesi

Elektrik Servis Ekipmanları

Kabloda Anten 
Kurşunu

Anten 
Sökme Ünitesi

Zemin Kelepçeleri

Güç Hizmeti Topraklama 
Elektrot Sistemi

Topraklama 
İletkenleri

Anten
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Elektrik Hatları: Bir dış anten sistemi, havai elektrik 
hatları veya diğer elektrik lambası veya güç devrelerinin 
yakınına veya bu tür elektrik hatlarına veya devrelerine 
düşebileceği yerlere yerleştirilmemelidir. Bir dış anten 
sistemi kurarken, temas ölümcül olabileceğinden, bu 
tür güç hatlarına veya devrelere dokunmamak için son 
derece dikkatli olunmalıdır.

Temizleme: Temizlemeden önce bu video 
ürününün fişini prizden çekin. Sıvı ve sprey 
temizleyici kullanmayın. Temizlik için nemli bir bez 
kullanın.
Nesne ve Sıvı Girişi: Yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilecek tehlikeli voltaj 
noktalarına veya kısa devre parçalarına temas 
edebileceğinden, bu video ürününe asla herhangi 
bir nesneyi sokmayın. Video ürününün üzerine asla 
herhangi bir sıvı dökmeyin.
Yıldırım: Bu video ürünü alıcısının şimşekli bir fırtına 
sırasında veya uzun süre gözetimsiz bırakıldığında 
ve kullanılmadığında daha fazla korunması için, fişini 
prizden çekin ve anten veya kablo sisteminin 
bağlantısını kesin. Böylece, video ürününün yıldırım 
ve elektrik hattı dalgalanmalarından kaynaklanan 
hasarını önleyebilirsiniz.

Servis hizmeti: Kapakları açmak veya çıkarmak sizi 
tehlikeli voltaja veya diğer tehlikelere maruz 
bırakabileceğinden, bu video ürününü kendiniz 
onarmaya çalışmayın. Tüm servis işlemleri için 
kalifiye servis personeline başvurun.

Servis Gerektiren Hasar: Aşağıdaki koşullarda bu 
video ürününün fişini prizden çekin ve servis için 
yetkili servis personeline başvurun:
• Güç kaynağı kablosu veya fişi hasar gördüğünde
• Video ürününe sıvı döküldüyse veya üstüne 

nesneler düştüyse.
• Video ürünü yağmura veya suya maruz kalmışsa.
• Video ürünü düşürüldüyse veya kasa hasar

gördüyse.
Video ürünü normal şekilde çalışmıyorsa çalıştırma 
talimatlarını izleyin. Yalnızca çalıştırma talimatlarının 
kapsadığı kontrolleri ayarlayın, çünkü diğer 
kontrollerin yanlış ayarlanması hasara neden olabilir 
ve genellikle video ürününü normal çalışmasına geri 
döndürmek için kalifiye bir teknisyenin yoğun 
çalışmasını gerektirecektir.
Video ürünü performansta belirgin bir değişiklik 
gösterdiğinde , servise ihtiyaç olduğunu gösterir.
Yedek Parçalar: Yedek parça gerektiğinde, servis 
teknisyeninin üretici tarafından belirtilen yedek 
parçaları kullandığından veya orijinal parça ile aynı 
özelliklere sahip olduğundan emin olun. Yetkisiz 
değiştirmeler yangına, elektrik çarpmasına veya diğer 
tehlikelere neden olabilir.
Güvenlik Kontrolü: Bu video ürününe herhangi bir 
servis veya onarım işlemi tamamlandıktan sonra, 
servis teknisyeninden video ürününün düzgün 
çalışma koşullarında olduğunu belirlemek için 
güvenlik kontrolleri yapmasını isteyin.

Kullanım

Servis
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Kullanmadan önce bu notları mutlaka okuyunuz

Güvenlik Notları 
• Fotoğraf makinenizi doğru kullandığınızdan emin olun. Kullanmadan önce bu 

güvenlik notlarını ve Kullanıcı Kılavuzunu dikkatlice okuyun.
• Bu güvenlik notlarını okuduktan sonra güvenli bir yerde saklayın.

Simgeler Hakkında 
Aşağıda gösterilen simgeler bu belgede simgeyle gösterilen bilgiler yok sayılırsa ve sonuç 
olarak ürün yanlış kullanılırsa oluşabilecek yaralanma veya hasarın şiddetini göstermek için 
kullanılmıştır. 

UYARI
Bu simge, bilgi yok sayılırsa ölüm veya yaralanmayla  

       sonuçlanabileceğini gösterir.

DİKKAT
Bu simge, bilgi yok sayılırsa kişisel yaralanma veya malzemenin hasar 
görmesiyle sonuçlanabileceğini gösterir. 

Aşağıda gösterilen simgeler uyulması gereken talimatların türünü belirtmek için kullanılmıştır. 

Üçgen simgeler bu bilgilerin dikkat gerektirdiğini ("Önemli") söyler.

Diyagonal çubuklu dairesel simgeler belirtilen eylemin yasaklanmış 
("Yasaklanmış") olduğunu söyler 

Ünlem işaretiyle içi dolu daireler gerçekleştirilmesi gereken ("Gerekli") bir eylemi 
gösterir. 

Bu üründeki simgeler (aksesuarlar dahil) şu anlamları taşırlar: 

AC (Dalgalı akım)

DC (Doğru akım)

Koruma sınıfı II (Ürün, çifte izolasyon ile korunmaktadır)

UYARI

adaptörünün bağlantısını kesin veya prizden çıkarın. Duman yayarken, normal 
olmayan bir koku yayarken veya başka bir anormal durumdayken fotoğraf 
makinesini kullanmaya devam etme yangına veya elektrik çarpmasına neden 
olabilir. FUJIFILM satıcınıza başvurun.

Su veya yabancı nesnelerin fotoğraf makinesine girmesine izin vermeyin.  Su 
veya yabancı maddeler fotoğraf makinesinin içine girerse, fotoğraf makinesini 
kapatın, pili çıkarın ve AC güç adaptörünün bağlantısını kesin veya prizden 
çıkarın. Fotoğraf makinesini kullanmaya devam etme yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir. FUJIFILM satıcınıza başvurun. 

Bir sorun oluşursa fotoğraf makinesini kapatın , pili çıkarın ve AC güç 

Fişi
prizden

çıkartın

Kullanmadan önce bu notları mutlaka okuyunuz
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Fotoğraf makinesini banyoda veya duşta 
kullanmayınız. Bu, yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir.

Fotoğraf makinesini kesinlikle değiştirmeye veya 
parçalarına ayırmaya çalışımayın (kasasını 
kesinlikle açmayın). Bu önleme uyulmaması yangına 
veya elektrik çarpmasına neden olabilir. 

Kasa düşerek veya kazayla kırılıp, 
açılırsa, açığa çıkan parçalara 
dokunmayın. Bu önleme uyulmaması, hasar 
gören parçalara dokunularak elektrik 
çarpmasına veya yaralanmaya neden olabilir. 
Yaralanmamaya veya elektrik çarpmamasına 
dikkat ederek pili hemen çıkarın ve danışmak 
için ürünü satın aldığınız yere götürün. 

Banyoda 

Parça- 
lamayın

İçteki

ellemeyin

parçaları

kullanmayın

Bağlantı kablosunu değiştirmeyin 
ısıtmayın veya lüzumsuz bir şekilde 
bükmeyin ya da çekmeyin ve bağlantı 
kablosunun üzerine ağır nesneler 
yerleştirmeyin. Bu eylemler kabloya zarar 
verebilir ve yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir. Kablo zarar 
görürse, FUJIFILM satıcınıza başvurun.
Fotoğraf makinesini sabit olmayan bir yüzeye 
yerleştirmeyin. Bu,  makinenin düşmesine veya 
devrilmesine yol açabilir ve yaralanmaya neden 
olabilir. 

Hareket halindeyken asla fotoğraf çeekmeye 
çalışmayın. Yürürken  veya araç sürerken 
fotoğraf makinesini kullanmayın. Bu, düşmenize 
veya trafik kazası geçirmenize neden olabilir. 

Fırtınalı havalarda makinenin metal 
parçalarına dokunmayın. Yıldırım düşmesinden 
oluşan akım  elektrik çarpmasına neden olabilir. 

Pili belirtildiği şekilde kullanın. Pili 
kılavuzda gösterildiği şekilde takın.

Pili ısıtmayın, değiştirmeyin veya 
parçalarına ayırmayın. Pili düşürmeyin 
veya darbelere maruz bırakmayın. Pili 
metalik ürünlerle birlikte saklamayın. Bu 
eylemlerden herhangi biri pilin patlamasına 
veya akmasına neden olabilir ve sonuç 
olarak yangına veya yaralanmayla neden 
olabilir. 

Yalnızca bu fotoğraf makinesi ile 
kullanılması belirtilen piller veya AC güç 
adaptörlerini kullanın. Gösterilen güç 
kaynağı voltajından farklı voltajları 
kullanmayın. Diğer güç kaynaklarının 
kullanımı yangına yol açabilir.

UYARIUYARI
Pil akarsa ve sıvı gözlerinize derinize veya 
kıyafetinize temas ederse etkilenen alanı temiz 
suyla yıkayın ve tıbbi yardım alın veya hemen bir 
acil yardım numarasını arayın. 

Sıcak yüzeyler ile uzun süre temasta 
kalmayınız. Bu önlemin dikkate alınmaması, 
özellikle uzun süreli kullanım sırasında, 
yüksek ortam sıcaklıklarında, OTOMATİK 
KAPANMA SICAKLIĞI için YÜKSEK 
seçildiğinde veya dolaşım bozukluğu veya 
duyu azalmasından muzdarip kullanıcılarda, 
düşük sıcaklıkta yanıklara neden olabilir. bu 
durumda tripod veya benzeri önlemlerin 
kullanılması önerilir.

Bir kişinin gözüne çok yakında flaş 
patlatırsanız görme arızaları oluşabilir. 
Özellikle çocuk ve bebek çekimlerinde dikkat 
ediniz. 

Şarj cihazını burada belirtilenler dışındaki 
pilleri şarj etmek için kullanmayın. Birlikte 
verilen şarj cihazı yalnızca fotoğraf makinesiyle 
verilen pil türüyle kullanım içindir. Şarj cihazının 
klasik pilleri veya diğer şarj edilebilir pil türlerini 
şarj etmek için kullanılması pilin akmasına, aşırı 
ısınmasına veya patlamaya yol açabilir. 

Yanıcı nesneler, patlayıcı gazlar veya toz bulunan 
yerlerde kullanmayın.

Pili taşırken, bir dijital fotoğraf makinesinin 
içine takın veya sert bir kutunun içinde 
saklayın. Pili saklarken sert kutuda tutun. 
Deşarj olurken, pil uçlarını yalıtkan bantla 
kapatın. Diğer metal nesnelerle veya pillerle 
temas pilin tutuşmasına veya patlamasına neden 
olabilir. 

Bellek kartlarını küçük çocukların erişemeyecekleri bir 
yerde tutun. Bellek kartları küçük olduğundan çocuklar 
bunları yutabilir. Bellek kartlarını küçük çocukların 
erişemeyecekleri bir yerde sakladığınızdan emin olun. 
Çocuk bir bellek kartını yutarsa, tıbbi yardım alın veya bir 
acil numarayı arayın. 

Küçük çocukların erişiminden uzak 
tutunuz. Boyuna dolanabilen taşıma 
askısı ve görme bozukluğu yaratabilen flaş 
yaralanmalara yol açabilirler. 

Uçak veya hastane personelinin 
talimatlarına uyunuz. Bu cihaz navigasyon 
veya tıbbi cihazların elektronik aksamını 

rahatsız edebilen dalgalar yaymaktadır.
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DİKKAT

Hafıza kartını çekimden hemen sonra 
tutmayın. Hafıza kartı sıcak olabilir ve 
yanıklara neden olabilir. Kartı kameradan 
çıkarmadan önce soğumasını bekleyin.

Ürünü, yerel yönetmeliklere 
uygun olarak imha ediniz.

Bataryanın doğrudan güneş ışığı altına 
veya benzeri sıcaklığa maruz 
bırakılmaması gerekir.

Batarya doğru olarak yenilenmediğinde patlama 
tehlikesi olabilir. Yalnızca bu makine için üretilmiş 
olan bataryaları kullanınız. 

Makineye düzenli olarak bakım yaptırınız 
ve temizletiniz. Makinenin içinde oluşabilen 
toz birikmeleri yangına veya elektrik 
çarpmasına yol açabilirler. Bunun için 
Fujifilm temsilciliğine başvurunuz.

Fotoğraf makinesini yağlı, dumanlı, buharlı, 
nemli veya tozlu yerlerde kullanmayınız. Bu, 
yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

Bu fotoğraf makinesini aşırı sıcak yerlere 
maruz bırakmayın. Fotoğraf makinesini kapalı 
araçlarda veya doğrudan güneş ışığı gelen 
yerlerde bırakmayın. Bu, yangına neden olabilir. 
Fotoğraf makinesinin üzerine ağır nesneler 
koymayın. Bu, ağır nesnelerin devrilmesine veya 
düşmesine yol açabilir ya da yaralanmaya neden 
olabilir. 

AC güç adaptörü bağlıyken fotoğraf 
makinesini hareket ettirmeyin. Bağlantı 
kablosunu çekmeyin. Bu, güç kablosunun 
veya kabloların zarar görmesine ve yangına 
veya elektrik çarpmasına neden olabilir. 
Fotoğraf makinesini veya AC güç 
adaptörünü bir bezle veya örtüyle 
kapatmayın veya sarmayın. Bu, ısının artıp 
kasanın bozulmasına veya yangına neden olabilir.

Arızalı veya prize yerleşmeyen elektrik 
kablolarını kullanmayınız. Aksi halde bu durum 
yangın veya elektrik çarpmasına yol açabilir.
Fotoğraf makinesini temizlerken veya fotoğraf 
makinesini uzun süre kullanmadığınızda, pili 
çıkarın ve güç adaptörünün bağlantısını kesin 
veya fişini çıkarın. Aksi halde bu durum yangın veya 
elektrik çarpmasına yol açabilir.

Dolma işlemi bittikten sonra doldurma 
cihazını elektrikten ayırınız. Cihaz prize 
bağlı kalırsa yangın tehlikesi oluşabilir. 

Bellek kartını yuvasından çıkartırken kart, 
çok hızlı zıplayabilir. Bir parmağınız ile 
yavaşça çıkmasını sağlayınız. Dışarı 
fırlayan kart yaralanmalara yol açabilir.



62

Li-iyon batarya

■ Pil ömrü
Pilin şarj tutma süresinde gözle görülür bir azalma, 
hizmet ömrünün sonuna geldiğini ve değiştirilmesi 
gerektiğini gösterir.

Not: Fotoğraf makinesinde kullanılan pilin türünü 
kontrol edin ve uygun bölümleri okuyun. 

 UYARI: Pilin aşırı sıcağa (Güneş, ateş vs.) maruz 
bırakılmaması gerekir.
Aşağıda pillerin düzgün kullanımı ve ömürlerinin nası
uzatılacağı açıklanmaktadır. Yanlış kullanım pil 
ömrünü kısaltabilir veya akmasına, aşırı ısınmasına, 
yangına veya patlamaya neden olabilir 

Fotoğraf makineniz şarj edilebilir Li-iyon pil 
kullanıyorsa bu bölümü okuyun. 
Pil nakliye sırasında dolu değildir. Kullanmadan 
önce pili doldurun. Kullanmadığınız zaman pili 
kutusunda tutun. 
Pil Hakkında Notlar
Kullanılmadığı zaman doluluk kademe kademe 
azalır. Pili kullanmadan bir veya iki gün önce 
doldurun. 
Kullanılmadığında fotoğraf makinesi kapatılarak pil 
ömrü artırılabilir.
Pil kapasitesi düşük sıcaklıklarda düşer; boşalmış pil 
soğukta çalışmayabilir. llık bir yerde tam dolu bir 
yedek pil tutun ve gerekirse değiştirin veya pili 
cebinizde veya başka bir ılık yerde tutun ve yalnızca 
fotoğraf çekerken fotoğraf makinenize takın. Pili el 
ısıtıcıları veya diğer ısıtma aygıtlarıyla doğrudan 
temas edeceği bir yere yerleştirmeyin 
Pili doldurmak
Birlikte verilen cihazda pili doldurun. 
Dolma süreleri +10°( altında veya +35°( üzerindeki 
ortam sıcaklıklarında artabilir. 40°( ve üzerindeki 
sıcaklıklarda ve 0°( altındaki sıcaklıklarda pili 
doldurmaya teşebbüs etmeyin, pil dolmayacaktır 
Tam dolu bir pili yeniden doldurmaya çalışmayın 
Doldurmadan önce pilin tamamen boşalması 
gerekmez. 
Pil doldurulduktan veya kullanıldıktan hemen sonra 
dokunulduğunda sıcak olabilir. Bu normaldir. 

Pil uzun süre şarj edilmeden bırakılırsa kalitesinin 
düştüğünü veya artık şarjının kalmadığını 
görebilirsiniz. Pili düzenli olarak şarj edin.

Saklama
Pil tam doluyken uzun süre kullanılmadan bırakılırsa 
performansı etkilenebilir. Saklamadan önce pili 
bitirin. 
Fotoğraf makinesi uzun süre kullanılmayacaksa, pili 
çıkarın ve+ 15 °C ila +25°C arası ortam sıcaklığında 
kuru bir yerde saklayın. Aşırı sıcaklıklara maruz kalan 
yerlerde saklamayın. 

Uyarılar: Pili Kullanma
• Kolye veya toka gibi metal nesnelerle birlikte 
taşımayın veya saklamayın.
• Aleve veya ısıya maruz bırakmayın.
• Parçalarına ayırmayın veya değiştirmeyin.
• Düşük atmosferik basınçlara maruz bırakmayın.
• Yalnızca özel doldurma cihazları ile kullanın.
• Bozuk pilleri derhal kaldırınız.
• Düşürmeyin veya güçlü darbe uygulamayın.
• Suya maruz bırakmayın.
• Temas noktalarını temiz tutun.
• Uzun süre kullanıldığında pil ve fotoğraf makinesi 
gövdesi dokunulduğunda sıcak olabilir. Bu normaldir. 
Elden Çıkarma
Kullanılmış pilleri yerel yönetmeliklere uygun olarak 
atın. Pil imhasının çevresel yönlerine dikkat 
edilmelidir. Cihazı ılıman iklimde kullanın. Pilleri 
mekanik olarak ezmeyin veya parçalamayın.
Güç adaptörü
• AC güç adaptörü yalnızca iç mekanda kullanım 
içindir.
• Kablonun kameraya güvenli bir şekilde 
takıldığından emin olun.
• Adaptörün bağlantısını kesmeden önce kamerayı 
kapatın. Adaptörü kablodan değil fişten ayırın. Başka 
aygıtlarla kullanmayın.
• Sökmeyin.
• Yüksek ısı ve neme maruz bırakmayınız.
• Güçlü fiziksel şoklara maruz bırakmayın.
• Adaptör kullanım sırasında uğultu yapabilir veya 
dokunulduğunda ısınabilir. Bu normaldir.
• Adaptör radyo parazitine neden oluyorsa, alıcı 
antenin yönünü veya yerini değiştirin.

Batarya ve Güç Kaynağı 
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For Your Safety

Fotoğraf Makinesini Kullanımı 

Görüntülerin düzgün kaydedilmesini sağlamak için, 
görüntüler kaydedilirken fotoğraf makinesini 
darbelere ve fiziksel çarpmalara maruz bırakmayın.

Ekran hasar görürse, likit kristalle temastan kaçınılmaya 
özen gösterilmelidir. Aşağıdaki durumlardan biri 
oluştuğunda belirtilen acil eylemi uygulayın:
• Likit kristal derinize temas ederse, alanı bir bezle 
temizleyin ve sonra sabun ve akan su ile tamamen 
yıkayın.
• Likit kristal gözlerinize girerse, etkilenen 
gözünüzü en az 15 dakika temiz su ile yıkayın ve 
sonra tıbbi yardım alın.

• Likit kristal yutulursa, ağzınızı suyla iyice 
durulayın. Çok miktarda su için ve kusmaya çalışın, 
sonra tıbbi yardım alın. 
Ekran aşırı yüksek hassas teknolojiyle üretilmiş olsa 
da her zaman yanan veya yanmayan pikseller 
içerebilir. Bu bir arıza değildir ve ürünle kaydedilen 
görüntüler  etkilenmez. 

TTicari Marka bilgileri 
Digital Split Image, FUJIFILM Corporation'ın ticari markası 
veya tescilli ticari markasıdır. Digital Micro Prism, FUJIFILM 
Corporation'ın ticari markası veya tescilli ticari markasıdır. 
Burada yer alan yazı tipleri yalnızca DynaComware Tai-wan 
Inc. tarafından geliştirilmiştir. Apple, iPhone, iPad, Mac, Mac 
OS X, OS X, macOS, Lightning ve Apple ProRes, Apple Inc.'in 
ABD ve diğer ülkelerdeki tescilli ticari markalarıdır. Windows, 
Microsoft Corporation'ın ABD ve diğer ülkelerdeki tescilli 
ticari markasıdır. Android, Google LLC'nin ticari markası veya 
tescilli ticari markasıdır. Adobe, Adobe logosu, Photo-shop ve 
Lightroom, Adobe Systems Incorporated'ın ABD ve diğer 
ülkelerdeki ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır. Wi-
Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi Protected Setup®, Wi-Fi 
Alliance®'ın tescilli ticari markalarıdır. Bluetooth® kelime 
markası ve logoları, Bluetooth SIG, Inc.'e ait tescilli ticari 
markalardır ve bu tür markaların Fujifilm tarafından her türlü 
kullanımı lisanslıdır. SDHC ve SDXC logoları, SD-3C, LLC'nin 
ticari markalarıdır. CFexpress, CFA'nın (CompactFlash 
Association) bir ticari markasıdır. HDMI logosu, HDMI 
Licensing LLC'nin ticari markası veya tescilli ticari markasıdır. 
Bu kılavuzda adı geçen tüm diğer ticari adlar, ilgili 
sahiplerinin ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır.

Bu fotoğraf makinesi hastane veya havacılık ekipmanlarıyla 
etkileşebilir. Fotoğraf makinesini hastanede veya uçakta 
kullanmadan önce hastane veya hava yolu personeline danışın. 

NTSC (National Television System Committee) 
özellikle ABD, Kanada ve Japonya'da kullanılan bir 
renkli TV aktarma sistemidir. PAL (Phase Alternation 
by Line) ise özellikle Avrupa, Türkiye ve Çin'de 
kullanılan bir sistemdir. 

Exif Print, yazdırma sırasında fotoğraflarla depolanan 
bilgilerin en iyi renk üretimi için kullanıldığı yeni 
düzeltilmiş dijital fotoğraf makinesi dosya biçimidir. 

ÖNEMLİ NOT: Yazılımı Kullanmadan Önce Okuyun
Lisanslı yazılımın tamamını veya bir kısmını ilgili 
denetim kuruluşlarının izni olmadan doğrudan veya 
dolaylı verme yasaklanmıştır. 

Objektif ve diğer aksesuarlar
• Tripoda bağlamak için 4,5 mm veya daha kısa bir 

vida kullanınız.
• Üçüncü taraf üreticiler tarafından sunulan 

aksesuarların kullanılması nedeni ile oluşan 
hasarlardan ve performans kayıplarından Fujifilm 
sorumlu tutulamaz. 

Telif hakları üzerine...

Önemli günlerde fotoğraf çekmeden önce 
(düğünlerde veya gezilerde) fotoğraf makinesinin 
normal çalıştığından emin olmak için bir sınama 
çekimi yapın ve sonucu değerlendirin. FUJIFILM 
şirketi ürünün düzgün çalışmaması sonucu oluşan 
hasarlardan veya kâr kaybından sorumlu tutulamaz.

Test çekimleri yapın

Sadece kişisel kullanım amaçlanmadıkça, dijital 
fotoğraf makine sisteminiz kullanılarak kaydedilen 
görüntüler sahibinin izni alınmadan telif hakkı 
yasalarını ihlal edecek şekilde kullanılamaz. Sadece 
kişisel kullanım amaçlandığında bile sahne gösterileri, 
eğlenceler ve sergiler ile ilgili bazı kısıtlamalar 
olabileceğini unutmayın. Kullanıcıların ayrıca, telif 
hakkı yasalarıyla korunan görüntü ve veriler içeren 
bellek kartlarının aktarımının da bu telif hakkı 
yasalarının izin verdiği kapsamda yapılabileceğini 
unutmamaları gerekir. 
Dikkatli kullanım

Likit kristal

Elektrik etkileşimi

Renkli TV sistemleri

Exif Print (Exif Version 2.32)

• Kamerayı, yapay ışık kaynakları veya bulutsuz 
gökyüzündeki güneş gibi doğal ışık kaynakları da 
dahil olmak üzere aşırı parlak ışık kaynaklarına 
doğrultmayın. Güneş ışığı, lazer ve buna benzer 
yoğun ışık kaynakları sensöre kalıcı hasarlar 
verebilir.

• Vizörden odaklanan güçlü güneş ışığı, elektronik 
vizör (EVF) paneline zarar verebilir. Elektronik 
vizörü güneşe doğrultmayın.



NOTLAR
Yangın veya şok tehlikesini önlemek için üniteyi yağmura veya neme maruz bırakmayın.
Lütfen “Güvenlik Notlarını” okuyun ve kamerayı kullanmadan önce bunları anladığınızdan emin olun.  

Elektrikli ve elektronik atık cihazların özel hanelerde elden çıkarılması 
hakkında Avrupa Birliği, Norveç, İzlanda ve Lihtenştayn'da: Ürün veya kılavuz/
garanti belgesi ve/veya ambalaj üzerinde bulunan bu sembol, bu ürünün evsel atık olarak 

elden
 
çıkarılamayacağını ifade eder. Bunun yerine, elektrikli elektronik ekipmanların geri

 

dönüştürüldüğü uygun bir toplama noktasına teslim edilmelidir.
Bu noktasına ürünü doğru teslim bir edilmelidir. şekilde elden çıkartarak, ürün               
atığının çevre ve insan sağlığı üzerindeki olumsuz etkilerinin önlenmesine katkıda 
bulunacağınızı unutmayın. 
Piller veya aküler üzerindeki bu sembol, bu parçaların evsel atık olarak elden  çıkarılmaması 
gerektiğini ifade eder. 

Ekipmanınız kolayca çıkabilen piller veya aküler içeriyorsa, lütfen bunları da yerel 
yönetmeliklere uygun olarak ayrı ayrı elden çıkarın. 
Malzemelerin geri dönüştürülmesi doğal kaynakların korunmasına olacaktır. Bu ürünün 
geri dönüştürülmesi hakkında detaylı bilgi almak yardımcı için, yerel makamlara, evsel atık 
elden çıkarma merkezine veya ürünü satın aldığınız lütfen yere 
başvurun.

Avrupa Birliği, Norveç, İzlanda ve Lihtenştayn dışındaki ülkelerde: Pilleri ve aküleri ile 
birlikte bu ürünü elden çıkarmak istiyorsanız, lütfen yerel makamlara danışın ve
nasıl doğru bir şekilde atılacağını öğrenin.
Japonya'da: Bu simgeyi taşıyan pillerin ayrı atılması gerekir.

Kamera Bakımı
Ürünün zevkli kullanımına devam etmek için aşağıdaki önlemlere uyun.
Depolama ve Kullanım
Fotoğraf makinesi uzun bir süre kullanılmayacaksa pili ve hafıza kartını 
çıkarın. Kamerayı aşağıdaki konumlarda saklamayın veya kullanmayın:

• yağmura, buhara veya dumana maruz kalma
• çok nemli veya aşırı tozlu ortamlar
• güneşli bir günde kapalı bir araçta olduğu gibi doğrudan güneş ışığına veya 

çok yüksek sıcaklıklara maruz kalma
• aşırı soğuk ortamlar
• güçlü titreşime maruz kalma ortamları
• yayın anteni, güç hattı, radar yayıcı, motor, transformatör veya mıknatıs gibi 

güçlü manyetik alanlara maruz kalma ortamları
• pestisitler gibi uçucu kimyasallarla temas halinde olunabilen ortamlar
• kauçuk

 
veya

 
vinil

 
ürünlerin

 
yanında
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Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth kullanan cihazlar: Tedbirler
Bu ürün, aşağıdaki AB yönetmeliklerine uygundur:
• RoHS Directive 2011/65/EU
• RE Directive 2014/53/EU

İşbu belge ile FUJIFILM Corporation, FF210002 tipi 
radyo ekipmanının 2014/53/EU Yönergesi ile uyumlu 
olduğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metnine aşağıdaki 
internet adresinden ulaşılabilir:
https://dl.fujifilm-x.com/global/products/cameras/x-h2s/
pdf/x-h2s_doc-nkt.pdf

Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam metnine 
aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir: 
https://dl.fujifilm-x.com/en-gb/products/cameras/x-h2s/
pdf/x-h2s_doc-nkt_uk.pdf

Bu uygunluk, ürüne yerleştirilen aşağıdaki uygunluk 
işareti ile gösterilir:

Bu işaret, Telekom dışı ürünler ve AB uyumlu Telekom 
ürünleri (örn. Bluetooth®) için geçerlidir.
• Maksimum radyo frekansı gücü (EIRP): 
WLAN 2.4 GHz: 10.81 dBm
WLAN 5 GHz: 12.56 dBm
Bluetooth: 1.86 dBm
ÖNEMLİ: Fotoğraf makinesinin dahili kablosuz vericisini 
kullanmadan önce aşağıdaki uyarıları okuyun.
Q Amerika Birleşik Devletleri'nde geliştirilmiş bir 

şifreleme işlevi içeren bu ürün, ABD ihracat 
Kontrolü Yönetmelikleri'ne tabidir ve ABD'nin 
ticari ambargo uyguladığı bir ülkeye ihraç 
edilemez veya yeniden ihracatı yapılamaz. 

• Sadece bir kablosuz ağın parçası olarak veya 
Bluetooth ile kullanın. FUJIFILM, yetkisiz kullanımdan 
kaynaklanan hasarlardan sorumlu tutulamaz. insan 
hayatını doğrudan ya da dolaylı olarak etkileyebilecek 
medikal cihazlar veya buna benzer sistemler gibi 
yüksek seviyeli güvenilirlik gerektiren uygulamalarda 
kullanmayın. Aygıtı normal kablosuz ağlardan çok 
daha yüksek seviyede güvenilirlik gerektiren 
sistemlerde veya bilgisayarlarda kullanırken, güven-
liğin sağlanması ve arızaların önlenmesi için her türlü 
tedbiri mutlaka alın.

• Sadece satın aldığınız ülkede kullanın. Bu aygıt. 
satın alındığı ülkede yürürlükte olan kablosuz ağ 
aygıtları yönetmeliklerine uygundur. Aygıtı kullanırken 
tüm yönetmeliklere uyun. FUJIFILM, farklı amir 
kanunlar altında kullanılmasından doğabilecek 
sorunlardan ötürü sorumlu tutulamaz.

• Aygıtı manyetik olanlara statik elektriğe veya radyo 
frekansına maruz kalan yerlerde kullanmayın. Vericiyi, 
mikrodalga fırınların yakınında veya manye-tik alanlara, 
statik elektriğe ya da kablosuz sinyallerin alımını 
önleyebilecek radyo frekansı kaynaklarına maruz kalan 
yerlerde kullanmayın. Vericinin 2,4 GHz frekans bandı 
dahilinde işletilen diğer kablosuz aygıtların yakının-da 
kullanılması karşılıklı parazite neden olabilir.

• Kablosuz verici DSSS, OFDM ve GFSK 
modülasyonu kullanan 2,4Hz bandında çalışır. 

• Güvenlik: Telsiz yöntemi ile verileri aktaran 
kablosuz ağlı ve Bluetooh cihazların, kablolu ağlara 
nazaran daha dikkatli kullanılmaları gerekir. 
- Bilmediğiniz ağlara ve cihazınızda gösterildiği 

halde erişmeniz yasak olan ağlara bağlantı 
kurmayınız. Yalnızca erişim izniniz olan ağlar ile 
bağlantı kurunuz.

- İlke olarak: kablosuz aktarımların üçüncü kişiler 
tarafından erişilebileceğini göz ardı etmeyiniz.

- Bu cihaz, sağlayıcılar veya mobil, sabit hat, 
İnternet veya diğer telekomünikasyon hizmetleri 
tarafından işletilen telekomünikasyon ağlarına 
(kamu kablosuz LAN'lar dahil) doğrudan 
bağlanamaz.

• Aşağıdakiler hukuken yasak olabilir:
- Cihazın parçalanması veya değiştirilmesi
- Sertifika etiketlerinin cihazda ayrılması

• Bu aygıt, ticari ve medikal cihazlarla, eğitim
amaçlı cihazlarla ve kablosuz vericilerle aynı 
frekansta çalışır. Ayrıca, lisanslı vericilerle ve 
montaj hatları ya da benzeri uygulamalar için RFID
izleme sistemlerinde kullanılan lisanssız özel düşük
gerilim vericileriyle aynı frekansta çalışır..

• Yukarıda bahsedilen cihazlarla paraziti önlemek için 
aşağıdaki önlemlere uyun. Bu aygıtı kullanmadan önce 
RFID vericisinin çalışmadığını teyit edin. Aygıtın RFID
izleme için kullanılan lisanslı vericilerde parazite neden
olduğunu fark ederseniz, paraziti önlemek için derhal yeni 
bir çalıştırma frekansı seçin. Aygıtın düşük gerilimli RFID
izleme sistemlerinde parazite neden olduğunu fark 
ederseniz FUJIFILM temsilcinize danışın.

• Bu cihazı bir uçağın içinde kullanmayınız. Uçaktayken, 
havayolu personelinin talimatlarına uyun. Bu ürünün 
kapalıyken bile radyo frekansı radyasyonu yayabileceğini 
unutmayın. Bunu, uçağa binmeden önce ağ/USB ayar 
menüsünde UÇAK MODU için AÇIK seçilerek önleyiniz.

• AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES/CY/LV/LI/
LT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TÜRKİYE/FI/
SE/CH/UK/HR için gereksinimler vardır. 5150 MHz–
5350 MHz yalnızca iç mekanda kullanım içindir.
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WLAN

Standart IEEE 802.11a/b/g/n/ac (standart telsiz protokolü)
İşletim frekansları
(Orta frekanslar) 

• USA, Canada, Brazil, China, India, Korea, Malaysia, Indonesia
: 2,412 MHz–2,462 MHz (11 channels)
: 5,180 MHz–5,240 MHz (W52)

• European Union, Japan, United Kingdom, Australia, Norway, New Zealand, TÜRKİYE 
Hong Kong, Philippines, Vietnam, Singapore, Thailand, UAE, Russia, Taiwan, Saudi 
Arabia, Qa-tar, Bahrain, Oman, Egypt, Iran, Kuwait, Lebanon, Uzbekistan, Israel
: 2,412 MHz–2,462 MHz (11 channels)
: 5,180 MHz–5,240 MHz (W52)

Erişim protokolü Altyapı

Bluetooth®

Standart Bluetooth version 5.2 (Bluetooth Low Energy)

İşletim frekansları 2,402 MHz–2,480 MHz
(orta frekanslar)

Özgül Emilim Oranı (SAR) Bilgisi
SAR, cihazın tüm frekans bantlarında sertifikalı en yüksek çıkış gücü seviyesinde iletim yapılırken, cihaz 
vücuda 0 mm mesafedeyken ölçülür. 
Maksimum SAR değeri, 10 gram doku üzerinde ortalama 0,091W/kg'dır (kafa/vücut)
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Bu cihazın şarj özellikleri
Maksimum şarj hızına ulaşmak için şarj cihazının sağladığı güç, radyo ekipmanının gerektirdiği minimum 
2,5 Watt ile maksimum 15 Watt arasında olmalıdır.
USB PD hızlı şarj
LL  CAC şarjıyla ilgili uyarılarging
A� Bu ürün AC adaptörü veya fiş adaptörünü içermez.
B� Fotoğraf makinesini şarj ederken USB-IF sertifikalı bir AC adaptörü kullanın. Aşağıdakilerle 
uyumlu bir AC adaptörü USB Güç Dağıtımı Rev3.0/3.1 standardı (15 W veya daha fazla) önerilir.
C� İsteğe bağlı BC-W235 ikili pil şarj cihazını kullanırken, USB bağlantı noktasıyla uyumlu bir  
AC adaptörü Güç Dağıtımı Rev3.0/3.1 standardı (27 W veya daha fazla) önerilir.
D� Fotoğraf makinesini şarj ederken bu ürünün kılavuzunu okuduğunuzdan emin olun.
E� Piyasada bulunan tüm AC adaptörlerinin ve USB kablolarının şarj etmesini garanti etmediğimizi 
        unutmayın. 
F� Piyasada satılan bir AC adaptörünü kullanırken herhangi bir sorun ortaya çıkarsa,

güç kaynağının bağlantısını kesmek için sırasıyla fişi elektrik prizinden ve kabloyu kameradan çıkarın.

Türkiye Importer:
FUJIFILM DIŞ TiCARET A.Ş. 

Mahmutbey Mahallesi, Taşocağı Yolu Caddesi No: 9 
34218 Bağcılar/ ISTANBUL 

Tel.: (O 212) 709 92 00 

EU Importer:
FUJIFILM Electronic Imaging Europe GmbH

Fujistrasse 1   47533 Kleve, Germany
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Objektifi kullanmadan önce bu uyarıları muhakkak okuyunuz

• Lensi doğru kullandığınızdan emin olun. 
Kullanmadan önce bu güvenlik notlarını ve 
kameranın Kullanım Kılavuzunu dikkatlice okuyun.

• Bu güvenlik notlarını okuduktan sonra güvenli bir 
yerde saklayın.

Simgeler hakkında
Aşağıda gösterilen simgeler bu belgede simgeyle 
gösterilen bilgiler yok sayılırsa ve sonuç olarak ürün 
yanlış kullanılırsa oluşabilecek yaralanma veya 
hasarın şiddetini göstermek için kullanılmıştır. 

UYARI
Bu simge, bilgi yok sayılırsa ölüm 
veya yaralanmayla 
sonuçlanabileceğini gösterir.

DİKKAT
Bu simge, bilgi yok sayılırsa kişisel 
yaralanma veya malzemenin hasar 
görmesiyle sonuçlanabileceğini gösterir. 

Aşağıda gösterilen simgeler uyulması gereken 
talimatların türünü belirtmek için kullanılmıştır. 

Üçgen simgeler bu bilgilerin dikkat 
gerektirdiğini ("Önemli") söyler.

Diyagonal çubuklu dairesel simgeler belirtilen 
eylemin yasaklanmış  olduğunu söyler 

Ünlem işaretiyle içi dolu daireler 
gerçekleştirilmesi gereken bir eylemi gösterir. 

Güvenlik bilgileri UYARI

Suya 
batırmayın

Makineyi suya batırmayınız veya su ile 
temas ettirmeyiniz. Aksi halde yangın veya 
elektrik çarpması olabilir. 

Parça- 
lamayın

Makineyi dağıtmayınız (gövdeyi 
açmayınız). Aksi halde yangın veya elektrik 
çarpması olabilir veya yaralanmalara yol açabilir.

İçteki
parçaları 
ellemeyin

Kasa düşerek veya kazayla kırılıp, açılırsa, açığa 
çıkan parçalara dokunmayın.  Bu önleme 
uyulmaması, hasar gören parçalara dokunularak 
elektrik çarpmasına veya yaralanmaya neden 
olabilir. Yaralanmamaya veya elektrik 
çarpmamasına dikkat ederek pili hemen çıkarın ve 
danışmak için ürünü satın aldığınız yere götürün. 
Fotoğraf makinesini sabit olmayan bir yüzeye 
yerleştirmeyin.  makinenin düşmesine veya 
devrilmesine yol açabilir ve yaralanmaya neden olabilir. 

Objektif veya makineden bakarken, 
doğrudan güneşe bakmayın. Aksi halde 
görme beceriniz hasar görebilir. 

DİKKAT
Fotoğraf makinesini yağlı, dumanlı, 
buharlı, nemli veya tozlu yerlerde 
kullanmayınız. Bu, yangına veya elektrik 
çarpmasına neden olabilir.

Doğrudan güneş ışığına maruz 
bırakmayınız. Güneş altında araba içi gibi 
çok sıcak yerlerde bırakmayınız. 
Bu, yangına neden olabilir.

Çocuklardan uzak tutunuz. Yaralanmalar 
oluşabilir.

Islak eller ile kullanmayınız. Bu, elektrik 
çarpmasına neden olabilir.

Karşı ışık çekimlerinde güneşin resim alanı dışında 
olmasına dikkat ediniz. Güneşin kare dahilinde veya 
yakınında olduğunda, güneşten gelen ışın demeti 
yangına veya yanmalara sebep olabilir. 

Ürün uzun süre kullanılmadığında 
objektif kapağını takınız ve güneş 
ışığından koruyunuz. Aksi halde güneşten 
gelen ve objektifte demetlenen ışınlar 
yangına veya yanmalara sebep olabilir. 

Tripoda bağlı olduğu sürece makine ve 
objektifi gezdirmeyiniz. Aksi  halde ürün 
düşebilir ve yaralanmalara yol açabilir.
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NOTLAR
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 UYARI
• YUTMA TEHLİKESİ: Bu üründe düğme pil

veya düğme pil bulunmaktadır.
• Yutulması halinde ÖLÜM veya ciddi

yaralanma meydana gelebilir.
• Yutulmuş bir düğme pil veya madeni

para pili, 2 saat gibi kısa bir sürede Dahili
Kimyasal Yanıklara neden olabilir.

• Yeni ve kullanılmış pilleri ÇOCUKLARIN
ERİŞİMİNDEN UZAK TUTUN

• Pilin yutulduğundan veya vücudun herhangi 
bir yerine girdiğinden şüpheleniyorsanız 
derhal tıbbi yardıma başvurun.

LDahili batarya ile ilgili bilgiler
•  Bu ürün değiştirilemeyen bir pil içerir.
• Uyumlu pil türü: ML414H
• Nominal akü voltajı: 3V
• Kullanılmış pilleri çıkarın ve yerel düzenlemelere göre derhal geri 

dönüştürün veya atın ve çocuklardan uzak tutun.
• Pilleri ev çöpüne atmayın veya yakmayın.
• Kullanılmış piller bile ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Tedavi bilgileri için yerel zehir kontrol merkezini arayın.
• Zorla tahliye etmeyin, parçalarına ayırmayın, 60 °C'nin üzerinde 

ısıtmayın veya yakmayın. Bunu yapmak, otomat, sızıntı veya 
kimyasal yanıklarla sonuçlanan patlama nedeniyle yaralanmalara 
neden olabilir.
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